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[Tporpamy pekOMEHA0BAHO JI0 3aTBEPXKEHHS BUCHOIO PAJIOI0 (PaKyabTETy IHO3EMHUX MOB

“29” cepmas 2018 poky, mpoTokoin Ne 8

PO3POBHUKMU [TPOI'PAMMU: Inpbuenko B.B., crapmuii Bukiagay kadeapu IiI0oBoi iHO3eMHOT MOBH Ta
nepeKany.

[Iporpamy cxBaneHo Ha 3aciaHH1 KadeapH IUI0BOi 1HO3€MHOI MOBH Ta MepeKiaay

[Iporokou Big “05” yepBHst 2018 poky Ne 10

3aBiqyBay Kadeapu AUI0BOT IHO3EMHOI MOBH Ta TIEPEKIATY

IeBuenxo I.C.

[Iporpamy moroKeHO METOAUYHOIO KOMICIEI0 (GaKyIbTETy MDKHAPOHUX €KOHOMIYHUX BIJHOCHH Ta
TYPUCTHYHOTO Oi3HECY

[TpoToxkon Bix “28” cepmast 2018 poxy Ne 1

['omoBa MeToaArYHOT KOMICIT (PaKyIbTETy MDKHAPOHUX €KOHOMIYHHMX BITHOCHH Ta TYPUCTHYHOTO
Oi3Hecy

I'puropoBa-bepenna JI.I.




BCTYII

[Iporpama HaBYaNbHOI AUCHUILTIHY ““Teopist Ta MpaKTUKa MepekIany’” CKiaieHa BIAMOBIIHO 10 OCBITHBO-
npogeciiinoi (0CBITHRO-HAYKOBOT) MPOTpaMH MiATOTOBKU Marictp
crieniaibHOCTI 242 «Typusm»

1. Onuc HaBYATbHOI JMCHUIIIHA

1.1. Meta BuKJIailaHHs] HABYAJIBHOT AUCIUTUTIHH

Mertor0 HaB4aIbHOI qUcHUILTIHK “Teopis Ta mpakTUKa MepeKiagy’ € miAroToBKa MaiOyTHIX (axiBIiB 3
MDKHApPOJHUX €KOHOMIYHMX BIJHOCHMH Ta TypHCTUYHOTO Oi3HeCy, HaJ0aHHS HUMHU HAaBUYOK Ta YMIHb
nepeKyany 3 aHTJIHChKOT MOBH Ha YKpPaiHCHKY/POCIHCHKY Ta 3 YKpaiHCBHKOI/pOCIHCHKOT HA aHTITIHCHKY B
yCcHIM Ta nuceMoBii ¢opmax. Kypc mpakTHku nepekiagy TICHO MOB’S3aHUN 3 MPAKTUYHOK MOBHOIO
MIATOTOBKOIO, aJDKe IepeKiajalbka KOMIIETEHIls] MoTpeOye BOJIOAIHHS 00OMa MoOBaMmH, BHpPOOKH
HAaBUYOK TIEpEKIIa Ty, 3HAHHS MEPEKIIaTallbKAX HOPM, pealliii aHTJIOMOBHUX KpaiH, TBOPUUX 3I0HOCTEH.

1.2. OcHOBHI 3aBAaHHs BUBYECHHS IUCIIAIIIIHA

3aBaaHHs JaHOi HaBYAJIbHOI IMCUUIUIIHY MOJISITa€ y Ha0YTTI CTYJ€HTaMU MOBHUX 3HaHb 1 (JOpMyBaHHI

CUCTEMHM YMIHb 3 YCHOTO MOCJIOBHOIO JBOOIYHOIO MEpeKyiaay ¥ MHCbMOBOTO IEpeKiaxy TEKCTIB

CYCHUIBHO-TIOJITUYHOTO Ta COLIATbHO-E€KOHOMIYHOTO XapakTepy Ta JAUIOBOI KOPECNOHAEHIIi B raiysi

TYpU3MY 3 YKpaiHChKO1/pOCIiCbKOT MOBH Ha aHTJIMCHKY Ta HaBMAKU

1.3. KinbKicTh KpeauTiB 3

1.4. 3aranpHa KuIbKicTh ToxuH 90

1.5. XapakTepucTuka HaB4aJIbHO1 JUCIIUIUTIHA
O060B’s13k0Ba

Jlenna hbopma HaBUaAHHS | 3aouHa (aucTaHIiifHa) popMa HaBUYAHHS
Pik migroroBxn
2-i | 2-it
Cemectp
3-it | 3-ii
Jlexii

- | -
[IpakTruHi, cCEMIHAPCHKI 3aHATTS
45 rop. | 14 ron.
Ha60pa|TopHi 3aHATTS
CamocrtiiftHa poOoTa
45 rop. | 76 ron.
IHuBiyansHi 3aBIaHHS

1.6. 3araHoBaHi pe3y/nbTaTH HABYAHHS

VY pe3ynabTaTi BUBYEHHS JAHOTO KYpCYy CTYJEHT NOBUHEH

3HATH: peajii aHrJIOMOBHMX KpaiH; NMepekiaialbki HOpMU; crietniky pi3HUX BHJIIB YCHOTO TepeKiaay,
a TakoX cHenu(iky CyCHUIbHO-TIONITHYHOI Ta COILiabHO-€KOHOMIYHOT TeMaTHKH; MpaBmiia rpadiqHOro
o(opMIICHHS IUIOBOTO JIUCTA HAa aHIIIHCHKIA MOBI, @ TAaKOK OCHOBHI ()OPMHU HAaIlMCAHHS JIUIOBOTO JIUCTA
Ta BIIMIHU MK HUMHU; CYCHUIBHO-TIOITUYHY, HAYKOBY, COLIAJIbHO-TIOJIITHYHY Ta O13HECOBY JIEKCHUKY.
BMITH: NepeKIIafiaTi ra3eTHo-iH(popMalliiiHi MaTepiaiu 3 OpUTAaHCHKHX, aMEPUKAHChKUX, YKPaiHCBKUX Ta
POCIHCHKHX JIKepen;, MepeKIacTH Pi3HI BUIU JUIOBOTO JHUCTA (JUCT-3alUT, JUCT-BIANOBIAL HA 3allWT,
JUCT-TIITBEP/DKEHHST OpOHIOBAaHHS, JHCT-CKapry Ta ii yperyiroBaHHS, JIUCT 3 OMHCOM IOCIHYT, M0 iX
HAJIa€ TOTEIBHUN KOMILIEKC).



2. TeMmaTHuHM VIAH HABYAJLHOI AMCIHMILIIHHA
Po3oin 1.
Tema 1. JlinoBa xopecionaeHtis  3anut. Binnosinpe Ha 3anut. IlinTBepaKeHHs HaJaHHS MTOCTYT
Tema 2. Typuctnuni nectunanii  [lepeknan HoBuH. PedepyBanHs TeKcTy
Po3oin 2.

Tema 3. inosa xopecrionaeHmiss  Ckapra Ta ii yperymtoBanHs. ONUC TOCTYT TOTSIEHOTO KOMILIEKCY

Tema 4. Typuctnuni nectunanii  I[lepeknan HoBuH. PedepyBanHs TekcTy

3. CTpyKTypa HABYAJIBHOI IMCUMILTIHI

HazBu po3ainiB i Tem Kinpkicts roguu
neHHa Gopma 3a04Ha Gopma
YCBO y TOMY YHCII yCb y TOMY YHCIIi
ro | I n mab. | iHm | c. |oro |n| m |mab | iHI | C. .
: p.
1 2 3| 4 5 6 7 8 |19/10 | 11 | 12 | 13
Po3zaia 1.
Tema 1. JlinoBa KopecnoHAeHIIIs 23 11 12 |23 4 19
Tema 2. Typuctuuni nectunanii 22 11 11 | 22 3 19
Pazom 3a posaiiom 1 45 22 23 | 45 7 38
Po3zaia 2.
Tewma 3. JitoBa KOPECTIOHICHITIS 23 12 11 | 23 3 19
Tema 4. Typuctuusi qectuHanii 22 11 11 | 22 4 19
Pazom 3a po3aiiom 2 45 23 22 | 45 7 38
Ycevozo 200un 90 45 45 |90 14 76
4. Temn ceMiHAPCHLKUX (IPAKTUYHHYX, JJA0OPATOPHUX) 3AHATH
Nos/m HasBa Temu K-ctb Oz,
Pozmin 1
Tewma 1. /[U10Ba KOpECTIOHACHITIS
1 | Bammru. Unit 3, Enquiries (3amutn). Ypok 3, ¢. 38-47 (3). Brpasu: Vpok 3, ¢. 10-14 (2). 5
Bignosini na 3amut. Unit 4, Replies (Biamosini Ha 3anut) Ypok 4, c. 47-60 (3). 6
Brpasu: Ypok 4, c. 15-19 (2)
2 Tema 2. TypuctuuHi necTuHarii
Typuctuuni necrunartii (4). Ilepexknan nopun. Pedepysanns rekcry (1) c. 7-10 11
Po3znin 2
Tewma 3. J[U10Ba KOPECTIOHACHITIS
1 | Ckapra Ta ii yperymoBanus. Unit 7, Complaints and Adjustments 6
(Ckapra Ta 1i yperysoBants) Ypok 7, ¢. 99-116 (3). Bupasu: Ypok 7, c. 31-35 (2).
Omuc nocnyr rotensHoro komiuiekey. Unit 13, Miscellaneous Correspondence (Iumra 6
KopecnoneHis). Ypok 13, ¢. 241-249 (3). Bupasu: Ypok 14, c. 66-70 (2).
2 Tema 4. Typuctuuni nectunaii
Typuctuuni necrunaii (4). Ilepexnan HouH. PedepyBanns tekery (1) c. 11-13 11

Pazom

45




5. 3aBaaHHs 1J1s1 caMOCTilHOI po6oTH

3/

Bunu, 3MicT camocTiitHOT poOoTH

K-cT1B
TOJINH

Hinosa kopecnonaenuis. CKIacTH/IepeKiIacTu JUCT-3aMUT PO MAKETHUN TYp 10
Icnanii.(Srox) Hanmcatn/mepexnacTi TUCT-BIANIOBIAb HA 3aIHUT MIOA0 HAsIBHUX
nakeTHuX TypiB Ao Icmanii(Srox). Hammcaru/mepeknactu TUCT-MIATBEPIKESHHS
OpOHIOBAaHHS Ta YMOB IMAKETHOTO Typy A0 Icnanii(Srox). Hammcaru/mepexnacty aucT-
CKapry Ha HEBIIMOBIHI yMOBHU NPOKMBaHH: y roreni(4rox). Hanucaru/mepexnactu
JIMCT-BIMOBI/Ib HA CKAPTY IIOJI0 HEBIAMIOBIIHUX YMOB IPOKUBAHH y roremi(4ron).

23

Po6oTa 3 HOBHHAaMU: MArOTOBKA TEKCTIB HA aHTIIIHCHKIN, pOCIHCHKII Ta yKpaiHCHKIH
MOBax; CKJIaJaHHs BIAMOBITHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO TIocapito.( 5 rox)

nepekiaz 3 apkyma( 4 roJ), yCHUH MOCTIIOBHUN MEPEeKiIaa 3 ay/1i0-HOCII Ta
pedepaTuBHmiil nepexan( 4 roa); CKIaJaHHs BIAMOBIIHOTO TEPMIHOJIOTTYHOTO
riocapito( 4 rox).

22

Pazom

45

6. MeToan KOHTpPOJIIO
3 cemecTtp

1. TloTouHMIT KOHTPOJIH: OMIMUTYBAHHS, CIOBHUKOBHM TUKTAHT, TEMaTH4YHA poOOTa (KOMOIHOBaHUH TECT).
2. IlincyMKOBHI KOHTPOJIb: MMCHbMOBA €K3aMeHalliiiHa po6oTa pobdoTa (KoMOIHOBaHHI TECT)

[IIxayia BIAMOBITHOCTI OIIHKK(3a HAIIOHAIBHOKO CHCTEMOT0) KUTBKOCTI TIOMHJIOK

Kinpkicts Kinpkicts KinbkicThb KinbkicTh KinbkicTh
AKTUBHUX mTpagHUX mTpagHUX mTpagHUX mTpapHUX
MOMEHTIB 0amiB Ha «5» 0amiB Ha «4» 0aniB Ha «3» 0aiB Ha «2»
[Tepexnan 50 0-7,5 8-15 15,5-25 25,5 1 Oinple
Kom0inoBanui 80 0-8 8-24 25-40 36 1 OinbIIEe
TECT
7. InauBinyajbHe 3aBIaHHS
He nepenbaueno
8. Cxema napaxyBaHHs 0aJiiB
3 cemecTp - eK3aMeH
[ToTo4HMiT KOHTPOJIb, CAMOCTIITHA POOOTAa, IHAUBITYyaIbHI 3aBJIaHHSI
KOH(;Fé);)HBHa Crosant
Ta .
Posmin 1 Posnin 2 HCII))C,Z[6a‘IéHa Taymsiyans Pasom €H Cyma
HaBYaJIbHUM HE 3aBJaHHA
IUIAaHOM
T1 T2 T3 T4
15 15 15 15 60 40 100
(MiH.7.5) (MiH.7.5) (MiH.7.5) (MiH.7.5)
Il xaja omiHIOBaHHSA
Cyma GauiB 3a BCi BUAM HaBYAIBHOI AISITBHOCTI Origka
MPOTATOM CEMECTPY JUIS €K3aMEHY JUISL 3QUTIKY
90 — 100 BIIMIHHO
70-89 no0pe
50-69 3aJI0BUTHHO 3apaxoBaHo
1-49 HE3a/I0BUIBHO HE 3apaxoBaHO
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9. PexomenoBaHa Jiiteparypa
OcHoBHa JiTeparypa

. HaBunenko [.B. IlpakTukym 3 CyCHUTBHO-TIOJITUYHOTO TMEPEKIaay : HaBYAIbHUUA TOCIOHUK s

crynentiB MEB 3-5 kypcis / U. B. MaBunenxo. — X. : XHVY imeni B. H. Kapasina, 2013. — 260 c.

. Ashley A. A Correspondence Workbook. — Oxford University Press. Oxford, UK , 2005. — 89 p.
. Ashley A. Oxford Handbook of Commercial Correspondence. — Oxford University Press. Oxford, UK,

2005. — 124 p.

. Boniface B., Worldwide Destinations The geography of travel and tourism. Case book / B. Boniface,

C. Cooper. — Oxford: Butterworth-Heinemann, 2005. — 268 p.

JonomixHna jgireparypa

. AHHOTHpOBaHue U pedepuposanue. [locodue mo aHramiickomy s3piKy. — M.: Beicur.k., 1991. — 124

C.

. HaBuznenko 1. B. IlpakTtukym 3 CycniIbHO-HOJITMYHOTO NEPEKIaAy : HaBUAIbHUM MOCIOHMK IS

cryaentiB MEB 3-5 kypcis / U. B. aBuaenko. — X. : XHY imeni B. H. Kapasina, 2013. — 260 c.

. BmiiioBa 1.B. We Talk Politics. Tlpaktukym 3 mepekiaay CyCHiTbHO-TIOJITHYHOTO THUCKYPCY ISt

cryzneHTiB 3-4 kypciB. — X.: XHY im. B.H.Kapasina. — 2005. — 80 ctop.
3paxenckas T.A., I'ycekoBa T.U. TpynHocTu nepeBoja 0OIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOTO TEKCTa C
AHIJIMICKOTO Ha pycckuid. — M.: Berci.mk. 1986. — 182 c.

. U3paunesuu E.E. Kommepueckast KoppeCHOHASHIMS U JOKyMEHTAIMsI Ha aHrauiickoMm si3bike. — CI16.:

Jleamsmat, 1992. — 540 c.

. Pebpiit O.B. MixHapoHi oprasizanii ta ycranoBu. — X.: HYA, 2001. — 80 c.
. Uepnosaruii JI.M., Kapa6an B.I. [lepexnan anriomoBHOT eKOHOMIYHOT JiTepaTypu. ExoHOMIKa

CILIA: 3aranpHi npuHiunu. — Binnuns: Hoa kuura, 2005. — 496 c.

. YUepnosaruii JI.M., Kotnspor .M. [Tonitnunuii mepexnan; nepmi kpoku. — X.: XHY im. B.H.

Kapazina. — 2001. — 234 c.
[uOynekin B.B. ITucekMoBe Ta ycHe CIiiKyBaHHs. YKPaiHChKO-aHTIINHCHKHI TOBITHUK IUTOBOT
mognan. — X.: Koncranra, 1997. — 80 c.

Cotton D., McGrath A. Terms of Trade. Spoken English for International Business. — Nelson
House. UK ,1991. — 130 p.

11.  Johnson Christine Intelligent Business. Skills Book. — Pearson Longman: Harlow, 2005. — 112 p.
12.  Meyer H.E. Lifetime Encyclopedia of Letters. — Prentice Hall : Paramus, New Jersy, 1992.— 98 p.
13.  Naterop B.J., Weis E., Haberfellner E. Business Letters for All. Oxford University Press. Oxford,

ok wn

8.

9.

UK. 1993.— 162 p.

10. Ilocunannas Ha ingopmauiiini pecypcu B IntepHeri, Bigeo-yekuii, iHie MeTogu4yHe
3a0e3meYeHHs

busnec: Okcdopackuii TOIKOBBIH c1oBaps: AHrio-pycckuii. — M.: U3n-Bo «IIporpecc-Akaanemusy,
n3a-so PITY, 1995. — 752 c.
Longman Business English Dictionary. — Pearson Longman, Harlow, 2007. — 1112 p.
DIeKTpOHHBIN pecypc: WWW.pearsonlongman.com/dictionaries
DJEeKTPOHHBIN pecypc: WWw.oup.com/dictionaries
BBC English Dictionary. — London : HarperCollins Publishers, 1993. — 1372 p.

The dictionaries and encyclopedias. — [Dnekrponnsiii pecypc]. — Pexum mocryma
http://www.thefreedictionary.com/
The Oxford Paperback Thesaurus. — [DnektponHblii pecypc]. — Pexum gocrymna

www.oxfordreference.com

Synonyms Thesaurus with Antonyms & Definitions (STAD). [Dnektponnsiii pecypc]. — Pexum
nocryma : http://www.synonym.com/

The Oxford Dictionary of English (2nd edition revised). — [9aekTponnslii pecypc]. — Pexxum goctymna
: www.oxfordreference.com

10. Longman Dictionary of Contemporary English (LDCE). [Onekrponnslii pecypc]. — Pesxkxum gocrymna :
http://www.ldoceonline.com/search/
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